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LA SOCIÉTÉ DES TRADUCTEURS ET 
INTERPRÈTES DU CANADA 

No11vea11 b11re a11 de direction 

L e 29 ja n vier 1960 , la STIC a t e nu à Ottawa un e asse mblée gé n é r a le pour 
é lire un nouvea u bureau d e d irect ion. En voic i l a co mpos ition 

Présid e nt: 
1e r vice-président : 
2e vice-président : 
3e vice-président : 
4e v ice-présid ent: 
Secrétaire : 
Trésorie r : 
Con se ill e r s : 

Vérificateur : 

N or1nes d e com11é te nce 

NI. Marcel Paré 
M. J ean-Paul Vinay 
M. Markla nd Smi th 
NI. Ephrem Boudreau 
.M. André d 'A llemagne 
NI . Alcide Saumure 
NI. Jacques Séguin 
Mlle José phin e H a mble ton 
Mlle Denise Lanoi x 
M. Hervé Bernard 
M. Philippe D esja rdins 
M . Luis Lozano 
M. Henriot Maye r 
M . J .-Y. P e ll e ti e r 
M. Fréd éric Phane uf 
M. Gérard Prout" 
NI . Maurice Roy 

NI. Emil e Bouch e r a pr ése nté un rappo1·t s ur les t 1·ava ux pré limin a ires de 
la commission d e s norm es c1 e co mpétence. L a STTC se propose de d élivrer un 
ce rtificat spécia l d e co mp ét e n ce à ce ux d e ses m e mbres qui voudront bien s ubir 
un exam en ad hoc. L a r éalisa ti on du pro je t, e spèr e -t-on , débutera dès cette 
a nn ée. Vu la prédom in a n ce d e la trad u c tion d e l'an g la is a u fran çais au Canada, 
la carte de compéte n ce n e porte r a d 'abord qu e s ur cette disc ip lin e. A la lumiè r e 
de l' exp é ri ence ainsi a cqui se, la STIC p a sse ra e nsuite à. la tradu c tion du fra n çais 
à l' a n g lais et à la trad u c ti on d e la ng u es a u tres qu e le fr a nçais e t l' a n g la is. 

Le Journal · des traducteurs 

Trop de tra ducteurs ch evronn és h ésitent à publi e r le fruit de le urs rech er
ches e t d e le urs observations e n m a tière de trad uc tion . Est-ce par modestie , par 
paresse ou par r é pugnance à la isse r tomber toutes r ô ti es, clans le bec ... de 
b la n cs-becs parfois ingrats, d es co nn aissan ces acq ui ses a u prix de patientes r e
ch e r ch es ? Quoi q u ' il e n so it, le J o urn a l des tra du ct e urs c om:pte s ur la coll abor a
ti o n d es membres d e la S'rlC . .De la simp le fi ch e d e tradu ction a ux articles "d é 
finitifs", tout sera acc u e illi avec r eco nnaissa n ce. 

Prog ramme de 1960 

M. M a r cel Paré a dit qu'il é t a it grand e m e nt tou c h é d e la co nfia n ce qu 'o n lui 
t ém oig n a it e t a déc la r é qu e 1960 d e vra it ê tre po ur la S'.rJC un e année d e bell es 
r éalisations. En t e rmin a nt, il a invité les m e mbres d e la Soci é té à lui communi
qu e r le urs voeux e t le urs 1·ecommanclations au s uj e t d es mesures à pre ndre pour 
r endre la S'l'IC e n co r e plu s util e e t plus dynamiqu e. 

Fréd é ric PHANEUF' 
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